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VAØI CAÂU HOÛI VÔÙI
SÔ CLARA VOÕ THÒ HOAØI CHAÂU,

TOÅNG QUYEÀN
DOØNG NÖÕ TU LA SAN

VIEÄT NAM

Mai Thoân ngaøy 16 thaùng 12 naêm 1994

Kính Sö Huynh,

Toâi raát vui söôùng traû lôøi thö cuûa Sö Huynh. Doøng
chuùng toâi chæ laø moät phaàn beù nhoû cuûa Ñaïi Gia Ñình
Tu Só La San. Toâi seõ coá gaéng traû lôøi caùc caâu hoûi
cuûa Sö Huynh.

- Sô coù theå noùi
cho chuùng toâi
bie át ve à  cuoäc
soáng cuûa caùc Sô
khoâng ?

Coäng ñoaøn
chuùng toâi ta ïi
Vieät Nam coù 7 Sô
khaán troïn, 2 Sô
kinh sinh, 3 taäp
sinh vaø 12 thænh
sinh. Caùc Sô vaø
thænh sinh ñieàu
haønh moät vöôøn
treû cho 150 treû
em trai vaø gaùi.
Vaøo nhöõng ngaøy
Chuùa Nhaät, caùc
Sô vaø thænh sinh
daïy giaùo ly ù
trong hoï ñaïo.

- Sô laøm Toång Quyeàn trong bao laâu roài ?

Caùc Chò Em giao nhieäm vuï cho toâi töø naêm 1973.
Ñeán naêm 1976, Chò Em baàu toâi laïi cho nhieäm kyø
tieáp. Nhöng vì nhöõng bieán coá xaûy ra treân queâ höông
chuùng toâi, nhieäm kyø naøy ñöôïc keùo daøi ñeán naêm
1989. Chò Em laïi baàu toâi theâm moät nhieäm kyø thöù ba
cho ñeán Toång Coâng Hoäi vaøo thaùng 12 naêm 1994.

SOME QUESTIONS FOR
SR.  CLARA VO THI HOAI CHAU,

SUPERIOR GENERAL
OF THE LASALLIAN SISTERS

OF VIETNAM

Mai Thon, December 16th 1994

Dear Brother,

I am very pleased to answer your letter.  Ours is a
very small part of the great Lasallian religious fam-
ily.  I shall try to answer your questions as well as I
can.

- Could you tell us something about
your life ?

Our house in Vietnam num-
bers 7 professed Sisters, 2
scholastics, 3 novices and 12
postulants.  The Sisters and
the postulants run a kindergar-
ten with 150 children, boys
and girls.  On Sundays, they
teach catechism to the chil-
dren of our parish.

- How long have you been Su-
perior General of your Con-
gregation ?

My Sisters gave me this re-
sponsibility in 1973.  In 1976,
they re-elected me for a fur-
ther period.  However, be-
cause of events in our coun-
try, the term had to be ex-
tended till 1989.  At that point
I was re-elected for a third pe-
riod ending at the General
Chapter in December 1994.

- What is the system of government in your Institute
?

Our Institute is autonomous.  The Brother Visitor of
the District of Vietnam and his Council have ad-
vised us and shared their experience with us in the
course of three successive General Chapters.

Because of our small number, the government of
our Institute is entrusted to 3 Sisters: the Superior



General, who maintains contact with the Sisters in
Thailand and California who, because of the politi-
cal situation, are autonomous; the Superior of the
house, and the Sister Bursar.

- Your vocation has close links with that of the Broth-
ers.  Is your charism also closely linked ?

The Lasallian Sisters were established on the model
of the Institute of the Brothers.  Apart from a few
changes, their purpose, spirit and mission are iden-
tical.  They receive an the writings of the Brothers’
Institute, both old and new, from its Superiors.

They collaborate with the Brothers in their work of
education and, initially, their intention was to take
the place of the Brothers in primary education.

Because of circumstances,
since 1975, they have been
seeing to the catering and
health care of the Brothers
in the Mai Thon retirement
home.

- You have three communi-
ties, each one in a different
country.  How do you en-
sure there is communication
in spite of the distances in-
volved and the difference in
cultures ?

Communication has be-
come easier now between
the three communities.  The Sisters in Thailand and
California sent delegates to the General Chapter.
The Thai Sister Bursar has been to Vietnam sev-
eral times.  The Sisters in California have taken
turns each year to visit Vietnam and to make con-
tact with the Mother House.  A Thai Sister and a
Vietnamese Sister from California made their per-
petual vows at Mai Thon.  Moreover, all the Sis-
ters’ communities have benefited from the guidance
and help of their local Brother Visitor and his Coun-
cil.

- What are your views regarding vocations and re-
cruitment in your Institute?

Because of the poor state of our finances, the lack
of premises and the long formation we wish to give
our postulants, we have a very limited number of
aspirants.  We do all we can to take in new recruits
each year.  These do useful work while at the same

- Heä thoáng quaûn trò Doøng nhö theá naøo ?

Doøng chuùng toâi töï trò. Sö Huynh giaùm tænh vaø hoäi
ñoàng coá vaán cuûa tænh doøng Saigon coá vaán vaø chia
seû kinh nghieäm cho chuùng toâi trong suoát ba kyø toång
coâng hoäi.

Vieäc quaûn trò doøng ñöôïc giao phoù cho 3 Sô : Sô
toång quyeàn lieân laïc vôùi caùc Sô ôû Thaùi Lan vaø Cali-
fornia - vì hoaøn caûnh chính trò, caùc Sô naøy cuõng töï
trò; Sô beà treân nhaø; vaø Sô thuû quõy.

- Ôn goïi cuûa caùc Sô lieân heä raát gaàn vôùi ôn goïi cuûa
caùc Sö Huynh. Vaäy ñaëc suûng coù lieân heä maät thieát

nhö vaäy khoâng ?

Doøng Nöõ Tu La San ñöôïc
thaønh laäp theo khuoân maãu
doøng caùc Sö Huynh. Ngoaïi
tröø vaøi thay ñoåi nhoû, muïc
ñích, tinh thaàn vaø söù maïng
ñeàu nhö nhau. Caùc Sô
nhaän ñöôïc töø doøng caùc Sö
Huynh vaø caáp laõnh ñaïo taát
caû moïi vaên kieän, cuõ cuõng
nhö môùi.

Caùc Sô hôïp taùc vôùi caùc Sö
Huynh trong vieäc giaùo

duïc; ngay töø khôûi thuûy, doøng ñaõ coù yù ñònh thay theá
caùc Sö Huynh trong caùc tröôøng tieåu hoïc.

Vì hoaøn caûnh baét buoäc, keå töø naêm 1975, caùc Sô
caûm thaáy caàn chaêm soùc söùc khoeû vaø aên uoáng cho
caùc Sö Huynh trong nhaø höu döôõng Mai Thoân.

- Caùc Sô coù ba coäng ñoaøn trong ba quoác gia khaùc
nhau. Laøm sao Sô baûo ñaûm söï thoâng ñaït vôùi

nhau
neáu xeùt veà söï xa caùch ñòa dö vaø vaên hoaù khaùc
bieät nhö vaäy ?

Söï lieân laïc giöõa 3 quoác gia baây giôø ñöôïc deã daøng
hôn. Caùc Sô ôû Thaùi Lan vaø California ñaõ gôûi Sô
ñaïi dieän ñeán döï toång coâng hoäi. Sô thuû quyõ Thaùi ñaõ
ñeán Vieät Nam nhieàu laàn. Caùc Sô ôû California laàn
löôït moãi naêm veà Vieät Nam vaø giöõ lieân laïc vôùi Nhaø



time they study their vocation.

- What plans do you have for your mission in the
near future?

Next year, we are hoping to re-open some rural com-
munities which we had to close in order to regroup
our Sisters, in spite of the attachment of the popula-
tion to us and their disappointment.  These commu-
nities, which were located in poor and isolated par-
ishes without priests, did a great amount of good.

- What do you ask of the Brothers’ Institute?

We shall be content if the Institute looks upon us as
members and children of the great Lasallian fam-
ily.

Yours sincerely,

Sister Clara Vo Thi Hoai Chau

Meï. Moät Sô Thaùi vaø moät Sô Vieät ôû California ñaõ veà
tuyeân khaán troïn ñôøi taïi Mai Thoân. Hôn theá nöõa,
moãi coäng ñoaøn caùc Sô höôûng ñöôïc söï giuùp ñôõ vaø
höôùng daãn cuûa Sö Huynh giaùm tænh cuøng hoäi ñoàng
coá vaán ñòa phöông.

- Sô coù nhaän xeùt naøo veà ôn goïi vaø coå ñoäng cho ôn
goïi vaøo doøng nöõ tu La San ?

Vì tình traïng eo heïp taøi chaùnh, thieáu cô sôû vaø chöông
trình huaán luyeän daøi haïn maø chuùng toâi mong muoán
cho caùc thænh sinh thuï huaán, neân chuùng toâi raùt giôùi
haïn soá caùc em öùng sinh. Chuùng toâi noã löïc heát söùc
ñeå tuyeån moä theâm ôn goïi moãi naêm. Nhöõng maàm
non ôn goïi naøy coù theå vöøa tieáp tay vaøo vieäc toâng ñoà
vöøa hoïc hoûi theâm veà ôn goïi.

- Sô coù nhöõng chöông trình naøo cho vieäc toâng ñoà
trong töông lai gaàn ?

Naêm tôùi, chuùng toâi hy voïng seõ môû laïi nhöõng coäng
ñoaøn ôû vuøng queâ maø chuùng toâi ñaõ phaûi ñoùng cöûa
ñeå taäp trung caùc Sô veà Saigon duø raèng daân ñòa
phöông raát quyeán luyeán vôùi chuùng toâi. Nhöõng coäng
ñoaøn naøy quaû thaät ñaõ ñem laïi nhieàu lôïi ích cho
ngöôøi ngheøo trong khu vöïc heûo laùnh vaø thieáu vaéng
linh muïc.

- Sô thænh nguyeän gì nôi doøng caùc Sö Huynh ?

Chuùng toâi seõ maõn nguyeän neáu doøng caùc Sö Huynh
xem vaø nhaän chuùng toâi nhö laø thaønh vieân vaø con
caùi cuûa ñaïi gia ñình La San.

Kính thö,

Clara Voõ Thò Hoaøi Chaâu.



1. A Short Life of the Founder,
Br. Bernard Le-van-Tam, FSC

He was born on July
19th, 1921, in Di Loan,
Central Vietnam, and
joined the Brothers of the
Christian Schools in
Nhatrang on June 29th,
1933. He made his first
vows on February 2nd,
1940. After the
scholasticate, he began
his apostolic work at the
junior noviciate in
Nhatrang. Subsequent
moves took him to
Saigon and then to
Mytho. The superiors
gave him permission to
pursue further studies at
Lille, France, and then to
follow the Second
Noviciate in Rome from
September 1953-June
1954.

When he returned to his
country, he was ap-
pointed to the
scholasticate in Nha
Trang. In 1956, he was
appointed sub Director
and teacher at the impor-
tant Taberd School in Saigon. In 1957, he was

1. Toùm taét Tieåu Söû cuûa vò Saùng Laäp,
SH. Bernard Leâ-vaên-Taâm, fsc

SH. Taâm sinh ngaøy 19/
7/1921 taïi Di Loan,
Trung phaàn Vieät Nam,
vaø gia nhaäp Doøng La
San taïi Nha Trang
ngaøy 29/6/1933, khaán
höùa laàn ñaàu ngaøy 2/2/
1940. Sau naêm kinh
vieän, SH khôûi söï vieäc
toâng ñoà taïi chuaån vieän-
Nha Trang. SH. tuaàn
töï ñöôïc thuyeân chuyeån
veà Saigon roài Myõ Tho.
Sau ñoù, caùc ñaáng beà
treân ñaõ cho pheùp SH ñi
du hoïc taïi thaønh phoá
Lille, nöôùc Phaùp, vaø
tieáp ñeán ñöôïc tham döï
khoùa huaán luyeän Nhaø
Taäp Thöù Hai taïi Roâma,
töù thaùng 9/1953 ñeán
thaùng 6/1954.

Khi trôû veà nöôùc, SH
ñöôïc boå nhieäm ñeán
kinh vieän - Nha Trang.
Naêm 1956, SH ñöôïc
boå nhieäm laøm Thaày
Phoù vaø giaùo sö taïi moät
tröôøng quan troïng :
Taberd - Saigon. Naêm

1957, SH ñöôïc boå nhieäm laøm beà treân tröôøng

THE LASALLE SISTERS

OF VIETNAM

Nöõ Tu La San Vieät Nam



appointed Director of this same school. He remained
for three years in this post. In 1960 he was appointed
Visitor and led the District until 1966. It was while
he was Visitor that he noticed the lack of de-
voted teachers in the lower classes. Moreover,
several young ladies working at the Taberd
School and other Brothers' schools, whom he
met during his pastoral visits, told him of their
wish to consecrate themselves to religious life
based on Lasallian spirituality.

After spending the year 1967 in the school at
Adran, he returned to Maithon, Saigon, to
take care of a group of young ladies. In this
he was helped by Sister Martha of the Con-
gregation of the Sisters of Providence, who
had become the superior of the community
and novice mistress. The archbishop of Saigon
gave permission for the community to be es-
tablished "ad experimentum". Brother Bernard
was particularly attentive to the formation of
the Sisters without, however, neglecting their
academic and professional training. He sent
them to the Catechetical Institute of the dio-
cese of Saigon to do their religious studies.

In 1974, with the encouragement of the archbishop
of Saigon, Paul Nguyen Van Binh, he took the first
steps to secure the canonical establishement of the
Congregation of the Lasallian Sisters as a diocesan
congregation in Saigon. The events of 1975 pre-
vented his taking any further steps.

Taberd trong 3 naêm. Ñeán 1960, SH
ñöôïc bôû nhieäm laøm giaùm tænh vaø ñieàu
khieån tænh doøng Saigon cho ñeán 1969.
Chính trong thôøi gian naøy maø SH nhaän
thaáy caàn nhieàu giaùo vieân daán thaân cho
caùc lôùp tieåu hoïc. Hôn nöõa, nhieàu thanh
thieáu nöõ laøm vieäc cho caùc tröôøng La
San maø SH coù dòp gaëp trong nhöõng laàn
thaêm vieáng muïc vuï ñaõ ngoû yù daán thaân
vaøo ñôøi tu döïa treân caên baûn linh ñaïo
La San.

Sau moät naêm daïy taïi tröôøng Adran -
Ñaø Laït, SH trôû veà Mai Thoân, Saigon,

ñeå lo cho moät nhoùm thanh thieáu nöõ. Sô Martha,
moät nöõ tu doøng Chuùa Quan Phoøng, vöøa laø beà treân
coäng ñoaøn vaø laø giaùo taäp, giuùp ñôõ SH trong coâng

vieäc naøy. Toång giaùm muïc Saigon cho pheùp thaønh
laäp coäng ñoaøn "ñeå thöû nghieäm". SH Taâm ñaëc bieät
löu yù ñeán vieäc huaán luyeän caùc nöõ tu La San, tuy
nhieân khoâng boû queân vieäc hoïc vaên hoaù vaø sö phaïm.
SH gôûi hoï theo caùc lôùp thaàn hoïc taïi Vieän Giaùo Lyù
cuûa ñòa phaän Saigon.



He sent various groups of his religious and aspirants
to the United States, and he went there himself with
the last group, and took up residence in the San
Joaquin Memorial High School, Fresno, California.

He was elected by the Brothers of his District to
represent them at the General Chapter of 1976.

Because of the difficulties he encountered in his work
with the Lasallian Sisters, he preferred to withdraw
from the Brothers' Institute and he applied for a dis-
pensation in August 1976. At present, he is working
as a married deacon in a Vietnamese parish in Den-
ver, Colorado.

Naêm 1974, vôùi söï khuyeán khích cuûa toång giaùm muïc
Phaoloâ Nguyeãn Vaên Bình, SH khôûi söï laøm thuû tuïc
thaønh laäp doøng Nöõ Tu La San nhö laø moät doøng ñòa
phaän taïi Saigon. Nhöõng bieán coá 1975 nga7n caûn
SH Taâm tieán haønh nhöõng giai ñoaïn keá tieáp.

SH gôûi töøng nhoùm nöõ tu só vaø nöõ tu sinh ñeán Hoa
Kyø, SH cuõng ñeán Hoa Kyø cuøng vôùi nhoùm cuoái cuøng,
vaø cö truù taïi Joaquin Memorial High School, thaønh
phoá Fresno, California.

SH Taâm ñöôïc Anh Em baàu laøm ñaïi dieän cho tænh
doøng Saigon ñi tham döï Toång Coâng Hoäi cuûa doøng
taïi Roâmanaêm 1976.

Vì nhöõng khoù khaên gaëp phaûi trong coâng vieäc vôùi
caùc nöõ tu La San, SH laøm ñôn xin ra khoûi doøng vaøo
thaùng 8 naêm 1976. Hieän nay, SH laøm vieäc cho moät
hoï ñaïo Vieät Nam taïi Denver, Colorado, trong tö
caùch laø thaày saùu.



2. Lòch söû söï thaønh laäp Doøng Nöõ Tu La
San töø khôûi thuûy.

Nguoàn goác vaø Nguyeân nhaân.

Hai nguyeân nhaân chính ñaõ daãn ñöa SH Bernard Leâ
Vaên Taâm, fsc, ñeán söï thaønh laäp Doøng Nöõ Tu La
San.

Tröôùc heát, SH nhaän thaáy raèng quaù ít tu só giaùo sö
cho caùc lôùp tieåu hoïc trong caùc tröôøng cuûa caùc Sö
Huynh.

Theâm vaøo ñoù, moät soá thanh thieáu nöõ giaùo vieân daïy
trong nhöõng tröôøng cuûa caùc Sö Huynh ngoû yù öôùc
muoán daâng mình cho Chuùa theo moät loái soáng tu
doøng döïa treân caên baûn linh ñaïo La San. Ñieàu naøy
gôïi cho SH yù ñònh thaønh laäp moät doøng tu song song
vôùi doøng caùc Sö Huynh Tröôøng Ki-toâ (Doøng La
San).

Hôn nöõa, khi coøn laøm giaùm tænh Tænh Doøng Saigon,
SH Taâm coù dòp ñi thaêm vieáng nhöõng tröôøng cuûa
caùc Sö Huynh taïi phuï-Tænh Thaùi Lan. Taïi ñaây cuõng
vaäy, SH nhaän thaáy thieáu nöõ tu  ñeå giuùp caùc Sö Huynh
trong vieäc giaûng daïy cho caùc lôùp tieåu hoïc vaø quaùn
xuyeán ñieàu haønh coâng vieäc vaên phoøng, vaø thieáu ôn
goïi La San.

2. The Establishment And History Of the
Institute Of The Lasallian Sisters Since
Its Beginnings

Origin and Reasons.

Two main reasons led Brother Bernard Le Van Tam,
FSC, to found the Congregation of the Lasallian Sis-
ters.

First of all, he noted how few religious teachers there
were in the lower classes of the Brothers' schools.

Besides this, he was approched by a nmber of young
ladies teaching in the Brothers' schools who ex-
pressed a desire to embrace a form of religious life
inspired by Lasallian spirituality. This gave him the
idea of founding an institute parallel to that of the
Brothers of the Christian Schools.

Moreover, when he was Provincial of Saigon, he had
occasion to visit the Brothers' schools in Thailand,
as this country was then a sub-District of Saigon.
Here also, he observed the same problems - the lack
of indigenous women religious to help the Brothers
with their teaching in the primary classes and with
household management, and lack of Thai vocations
to the Brothers' life.



3. In Vietnam

* Maithon Community, Saigon
Beginning.

During his 9 years as Provincial (1960-1969),
Brother Bernard Le Van Tam contacted possible
candidates for the future congregation, and prepared
them for the religious life by meetings, gatherings,
talks, etc.

When his term as Visitor was over, he brought these
aspirants together in a building belonging to a farm
run by the Brothers of the Taberd Institution, in a
subburb of Saigon, called Thi Nghe Mai Thon. It
was here that the first community of the Lasallian
Sisters was established. It had 20 or so members.
Soon afterwards, the archbishop of Saigon gave per-
mission for this group to establish itself as a reli-
gious community "ad experimentum".

Brother Michael Jacques, who at the time was As-
sistant General for the Brothers of Asia, approved
this initiative and asked the Visitor of Saigon to ap-
point Brothers to help Brother Bernard Le Van Tam.

3. Taïi Vieät Nam

* Coäng Ñoaøn Mai Thoân, Saigon.
Khôûi söï.

Trong 9 naêm laøm giaùm tænh (1960-1969), SH Taâm
lieân laïc vôùi nhöõng öùng sinh khaû dó laøm noàng coát
cho nhaø doøng töông lai, vaø chuaån bò hoï vaøo ñôøi tu
baèng nhöõng cuoäc hoäi hoïp, thaûo luaän, vv.

Sau nhieäm kyø laøm giaùm tænh, SH Taâm gom tuï caùc
öùng sinh ñeán moät cô sôû cuûa tröôøng Taberd ôû ngoaïi
oâ Saigon taïi Thò Ngheø teân laø Mai Thoân. Chính taïi
ñaây maø coäng ñoaøn tieân khôûi cuûa Nöõ Tu La San
ñöôïc thaønh laäp. Luùc baáy giôø coù khoaûng 20 thaønh
vieân. Moät thôøi gian ngaén sau ñoù, toång giaùm muïc
Saigon cho pheùp nhoùm naøy thaønh laäp "ñeå thöû" nhö
moät coäng ñoaøn tu só.

SH Michael Jacques, luùc baáy giôø laø phuï taù Toång
Quyeàn ñaëc traùch vuøng AÙ Ñoâng, chaáp thuaän saùng
kieán naøy, vaø yeâu caàu SH giaùm tænh Saigon chæ ñònh
thaâm vaøi Sö Huynh ñeå giuùp ñôõ SH Bernard Leâ Vaên
Taâm.
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Brother Bernard set about the formation of the fu-
ture religious with a team of Brothers who were well
versed in spirituality, and with the help of Sister
Martha, a member of the Congregation of the Sis-
ters of Providence, who was the novice mistress and
superior of the community.

A small shcool for young children was opened next
to the convent. This was followed by the opening of
another shcool in Quang Bien for the young chil-
dren of Catholics who had fled from North Viet-
nam, following the division of the country into two
parts by the Geneva Agreement of 1954. A third
school was established in Dalat, which included a
junior noviciate for aspirants.

Numbers increased. In 1975, the young Congrega-
tion numbered 30 temporarily professed Sisters, 9
novices, 21 postulants and 20 aspirants, spread over
3 communities: Mai Thon, Saigon; Quang Bien, Ho
Nai; and Dalat.

In 1974, with the encouragement of the archbishop
of Saigon, Brother Bernard applied for the Sisters
to be officially recognized as a Congregation of Di-
ocesan Right in Saigon.

SH Taâm laäp chöông trình huaán luyeän cho caùc nöõ tu
töông lai vôùi moät nhoùm caùc Sö Huynh coù ñôøi soáng
thieâng lieâng saâu saéc, vaø vôùi söï giuùp ñôõ cuûa Sô
Martha, moät nöõ tu thuoäc doøng Chuùa Quan Phoøng,
trong phaän vuï laøm giaùo taäp vaø beà treân coäng ñoaøn.

Moät tröôøng nhoû cho treû em ñöôïc môû ra ngay beân
caïnh tu vieän. Tieáp ñeán, moät tröôøng khaùc cuõng ñöôïc
môû taïi Quaûng Bieân; tröôøng naøy cho caùc em nhoû,
con cuûa nhöõng gia ñình coâng giaùo di cö töø mieàn
Baéc vaøo sau khi nöôùc Vieät Nam bò chia hai theo
hieäp ñònh Geneva naêm 1954. Moät tröôøng thöù ba
ñöôïc môû taïi Ñaø Laït, vaø ñoàng thôøi laøm nhaø huaán
luyeän cho caùc em öùng sinh.

Soá thaønh vieân taêng. Vaøo naêm 1975, nhaø doøng treû
coù ñöôïc 30 Sô khaán taïm, 9 taäp sinh, 21 thænh sinh

vaø 20 öùng sinh, raûi raùc trong 3 coäng ñoaøn : Mai
Thoân, Saigon; Quaûng Bieân, Hoá Nai; vaø Ñaø Laït.

Naêm 1974, vôùi söï khuyeán khích cuûa toång giaùm muïc
Saigon, SH Taâm noäp ñôn cho tu hoäi caùc Sô ñöôïc
chính thöùc coâng nhaän nhö laø moät Doøng ñòa phaän
taïi Saigon.



The political events which overwhelmed the coun-
try (Saigon fell on April 30th 1975) prevented any
further steps in this matter. They also caused the al-
most total dispersion of the young Congregation just
as it was entering a period of rapid development. As
a measure of prudence and safety, most of the Sis-
ters returned to their families. The few groups that
remained prepared to leave the country.

When calm returned, the community numbered 20
professed Sisters, 7 novices, 10 postulants and 9
aspirants.

Bieán coá chính trò aùp  ñaët treân toaøn coõi Vieät Nam
(Saigon thaát thuû ngaøy 30 thaùng 4 naêm 1975) ñaõ
ngaên chaän moïi böôùc xuùc tieán thöïc hieän vaán ñeà naøy.
Nhöõng bieán coá  ñoù coøn gaây neân söï tan raõ haàu nhö
toaøn boä cuûa nhaø Doøng treû, ngay chính luùc nhaø Doøng
coù daáu hieäu ñang phaùt trieån nhanh choùng. Moät soá
Sô trôû veà vôùi gia ñình cho "chaéc aên". Moät soá nhoùm
nhoû cöông quyeát ôû laïi vôùi nhaø Doøng ñaõ chuaån bò
vöôït bieån.

Khi tình theá töông ñoái oån ñònh, coäng ñoaøn goàm coù
20 Sô khaán, 7 taäp sinh, 10 thænh sinh vaø 9 öùng sinh.



* The years of upheaval (1975-1978)

This was the most difficult period both for the coun-
try and the Congregation. Cut off from all resources
and from their usual source of support, the Broth-
ers, who also were struggling to survice the storm,
were obliged to divide the community into small
groups in order to feed them.

In 1976, a community of 3 Sisters was established in
Can Gio to help the parish priest. After a year, they
returned to Saigon, as the parish priest could not
feed them.

In 1977, a community of 6 Sisters was set up in Tan
Cang. They lived on the Brothers' property and sup-
ported them with the produce of their gardening.

In that same year, 1977, a group of 6 Sisters went to
work in the parish of Hoa Long, Sadec. This was
the mission that the Sisters liked most, because they
could exercise a more active aspostolate replacing
the absent parish priest. They taught catechism,
worked in the rice fields and made dresses which
they sold to the Catholics. After 6 years, the supe-
rior brought the Sisters back to Saigon as she had
noticed that their religious spirit had deteriorated.

* Nhöõng naêm baõõo toá (1975-19780)

Ñaây laø thôøi gian khoù khaên nhaát cho caû ñaát nöôùc
cuõng nhö cho nhaø Doøng. Bò caét moïi nguoàn taøi trôï
vaø ngay caû söï taøi trôï thöôøng xuyeân cuûa caùc Sö
Huynh, vì chính baûn thaân caùc Sö Huynh cuõng phaûi
chieán ñaáu ñeå soáng coøn trong côn baõo toá, nhaø Doøng
buoäc phaûi chia coäng ñoaøn thaønh nhöõng nhoùm nhoû
ñeå sinh toàn.

Naêm 1976, moät coäng ñoaøn goàm 3 Sô ñöôïc thaønh
laäp ôû Caàn Giôø, nhaèm phuï giuùp linh muïc chaùnh xöù.
Sau moät naêm, caùc Sô trôû laïi Saigon vì linh muïc
chaùnh xöù ñaõ caïn nguoàn taøi trôï.

Naêm 1977, moät coäng ñoaøn goàm 6 Sô ñöôïc thieát laäp
ôû Taân Cang, ngay trong cô sôû cuûa caùc Sö Huynh.
Coäng ñoaøn laøm raãy ñeå sinh soáng vaø giuùp ñôõ caùc Sö
Huynh.

Cuõng trong naêm 1977, moät nhoùm 6 Sô ñeán laäp
nghieäp taïi hoï ñaïo Hoaø Long, tænh Sadec. Ñaây laø cô
sôû toâng ñoà maø caùc Sô thích nhaát, vì caùc Sô coù theå
laøm toâng ñoà moät caùch tích cöïc hôn trong vieäc thay
theá linh muïc chaùnh xöù vaéng maët. Caùc Sô daïy giaùo
lyù, laøm vieäc ñoàng aùng vaø may vaù aùo quaàn ñeå baùn
cho nhöõng ngöôøi coâng giaùo trong hoï ñaïo. Sau 6
naêm, beà treân nhaø Doøng chuyeån caùc Sô veà laïi Saigon
vì vò beà treân nhaän thaáy raèng tinh thaàn tu trì cuûa
coäng ñoaøn Hoaø Long sa suùt.



YÙ ñònh chia caùc Sô thaønh nhöõng nhoùm nhoû laø ñeå
ñaùp öùng nhu caàu vaät chaát trong hoaøn caûnh thöïc
taïi. Tuy nhieân, phaàn ñoàng caùc Sô coøn quaù treû ñeå coù
theå soáng trong nhöõng nhoùm nhoû maø khoâng coù söï
naâng ñôõ cuûa caùc tu só coù nhieàu kinh nghieäm vaø ñaõ
coá ñònh trong ôn goïi cuûa mình.

Cuoäc soáng taïi Mai Thoân cuõng khoâng phaûi deã daøng
gì. ÔÛ ñaâu cuõng vaäy : khoâng thieáu ôn goïi. Nhaø taäp
tieáp tuïc ñoùn nhaän taäp sinh trong 3 naêm lieàn, vôùi 10
taäp sinh naêm 1976, 4 trong naêm 1977, vaø 5 trong
naêm 1978. Thaät laø moät söï an uûi lôùn lao cho caùc Sô
khi nhaän ra ñoù laø daáu hieäu cuûa tình Chuùa thöông
yeâu.

Caùc Sö Huynh tìm giôø raûnh ñeå giuùp ñôõ caùc Sô veà
maët trí thöùc, tinh thaàn vaø thieâng lieâng. Phaàn vaät
chaát thì caùc Sô luoân luoân tuùng thieáu vì haàu heát caùc
coâng vieäc ñeàu laøm baèng tay neân cuûa aên haèng ngaøy
toaøn laø ... khoai lang.

Toùm laïi, trong ba naêm 1975-1978, caùc vieäc thieâng
lieâng nhö kinh saùng vaø kinh toái, nguyeän gaãm, thaùnh
leã, laàn haït vaø ñoïc saùch thieâng lieâng, ñeàu laøm chung
trong coäng ñoaøn. Caùc Sô ñeàu ñaën nghe giaûng daïy,
tónh taâm haøng thaùng, vaø tónh taâm haøng naêm trong
suoát 5 ngaøy. Nhaø taäp thì dieãn tieán ñeàu ñaën : taäp
sinh hoïc Kinh Thaùnh, (bí maät) theo hoïc caùc khoaù
huaán luyeän, laäp laïi lôøi khaán, vv.

Veà vieäc toâng ñoà, moät soá Sô daïy lôùp ban toái trong
khi moät soá khaùc (bí maät) daïy giaùo lyù.

Döôùi söï eùp buoäc cuûa chính quyeàn, caùc Sô ñaõ "töï
nguyeän" daâng hieán tröôøng cho nhaø nöôùc. Töø ñoù
trôû ñi, vieäc toâng ñoà cuûa caùc Sô phaàn chính laø chöùng
taù cuûa ñôøi taän hieán, ñôøi soáng ñöùc tin vaøo Thieân
Chuùa, ngay giöõa loøng daân toäc cuûa hoï.

The idea of dividing the Sisters up into small groups
arose from the need to cater to their material needs.
However, most of them were too young to live in
small groups without the support of religious who
were more experienced and established in their vo-
cation.

Life in Mai Thon was not easy either. All the same.
there were no lack of vocations. The noviciate re-
mained open for three successive years, with 10 nov-
ices in 1976, 4 in 1977, and 5 in 1978. It was a con-
solation for the Sisters to see this sign of God's love.

In their free time, the Brothers gave valuable and
effective help to the Sisters intellectually, morally and
spiritually. Most of the work done by the Sisters was
manual, but they were always hungry. Their daily
diet consisted totally of potatoes.

In summary, during these three years, 1975-1978,
spiritual exercises - morning and evening prayer,
meditation, mass, rosary and spiritual reading - were
made in common. The Sisters were given regular
talks, had monthly days of recollection and made
annual retreats shortened to 5 days. The noviciate
functioned regularly: the novices studied Holy Scrip-
ture, took part (secretly) in sessions, renewed their
vows, etc.

By way of apostolate, some Sisters gave evening
courses, while others taught catechism (secretly).

Under strong pressure from the authorities, the Sis-
ters offered their school "voluntarily" to the govern-
ment. From that point onwards, the apostolate of
the Sisters consisted in the witness of their conse-
crated lives, their example of faith and their trust in
God, in midst of the people among whom they lived.



* The 1979 - 1988 period.

The situation had become more tense. Religious
congregations were not tolerated. Searches and im-
prisonment undermined the morale of men and
women religious.

The "family register" system enabled the secret State
police to exercise almost total control over the move-
ments of the population. Every family had to have
its "family register" containing the names, date and
place of birth, etc., of all its members. Any person
found living with a family and whose name did not
appear on the "family register" was suspect and li-
able to imprisonment. Practically speaking, it was
impossible to change a name in this register, hence
also the impossibility of moving religious from one
house to another, or the admission of new recruits.

In the period 1979-1989, the Sisters had two com-
munities: Mai Thon and Tinh Thuong, Honai. The
community of Tinh Thuong had only two Sisters
because of the "family register". In 1980, the Sisters
left Tinh Thuong and worked in another place deeper
in the forest. Here the land was more fertile. After
teaching, the Sisters would devote themselves to
agriculture, growing flowers, beans, maise, etc.

For ten years no new members were admitted. This
was because of lack of funds and formation staff,
and especially because of the "family register".

* Nhöõng naêm 1979 - 1988

Tình theá caøng ngaøy caøng caêng thaúng hôn. Caùc doøng
tu khoâng ñöôïc dung tha. Luïc xeùt vaø tuø toäi ñaõ aùp
ñaûo tinh thaàn caùc tu só nam nöõ.

Chính saùch "hoä khaåu" laø phöông tieän höõu hieäu maø
coâng an duøng ñeå kieåm soaùt haàu nhö toaøn dieän moïi
söï di chuyeån cuûa daân chuùng. Moãi gia ñình phaûi coù
moät "hoä khaåu" trong ñoù ghi teân, ngaøy vaø nôi sinh
cuûa moãi thaønh vieân. Baát kyø ngöôøi naøo bò tìm thaáy
sinh soáng trong moät gia ñình maø khoâng coù teân tuoåi
trong "hoä khaåu" cuûa gia ñình ñoù ñeàu bò theo doõi vaø
coù theå bò tuø. Thöïc teá maø noùi, haàu nhö khoâng theå
thay ñoåi teân tuoåi trong "hoä khaåu" naøy, vì theá khoâng
theå thuyeân chuyeån caùc tu só töø nhaø naøy ñeán nhaø
khaùc, hoaëc theâm bôùt  caùc tu sinh môùi.

Trong khoaûng naêm 1979 - 1988, caùc nöõ tu La San
coù hai coäng ñoaøn: Mai Thoân vaø Tình Thöông ôû Hoá
Nai. Coäng ñoaøn Tình Thöông chæ coù hai Sô vì söï
raøng buoäc cuûa "hoä khaåu". Ñeán naêm 1980, caùc Sô
rôøi khoûi Tình Thöông vaø ñi laøm vieäc taïi moät choã
khaùc, vaøo saâu trong röøng hôn. Taïi ñaây, ñaát coù veû
phì nhieâu. Sau nhöõng giôø giaûng daïy, caùc Sô coù theå
laøm vieäc ñoàng aùng, troàng hoa, ñaäu, baép, vv.

Trong suoát 10 naêm, khoâng thaâu nhaän moät thaønh
vieân môùi vaøo coäng ñoaøn tu só. Thaät ra vì thieáu ngaân
khoaûn vaø trôï caáp, vaø khoâng coù ban huaán luyeän, vaø
nhaát laø vì heä thoáng "hoä khaåu".



In 1988, the Sisters were able all the same to admit
two candidates.

Having "voluntarily" given up their only apostolic
centre, the Sis-
ters retired to
their convent
where they were
able to live a
more intense
community life
and study and
experience to-
gether the mean-
ing of their voca-
tion as Lasallian
Sisters. More
than one was as-
sailed by doubts
regarding the fu-
ture and the
choice of this re-
ligious vocation.

When the community was able to bring together more
than a hundred young children from the neighboring
parish, the Sisters were inspired with new courage
and confidence in their teaching apostolate.

For seven years, the Sisters taught catechism in se-
cret and prepared children to receive the sacrament
of penance, Holy Eucharist and confirmation. And
then the government told the Sisters to stop their
"anti-revolutionary" activities.

In 1988, they were still teaching about 60 children.
One or two Sisters worked with catechumens, and
that year, there were 92 adult baptisms. Apart from
these activities, the Sisters also took care of the old
Brothers in the retirement home in Mai Thon and
cooked for them. By this rather special apostolate,
the Sisters wished the thank the Brothers for their
family spirit with regard to the wider Lasallian fam-
ily, for St. John Baptiste de La Salle was the com-
mon founder of both congregations. They offered
their services voluntarily and joyfully.

Tuy nhieân, ñeán naêm 1988, caùc Sô ñaõ ñoùn nhaän ñöôïc
2 öùng sinh vaøo ñôøi tu.

Sau khi ñaõ "töï nguyeän" daâng cho Nhaø Nöôùc cô sôû
toâng ñoà duy nhaát
cuûa mình, caùc Sô
ruùt lui veà tu vieän;
ôû ñaây, caùc Sô
soáng coäng ñoaøn
moät caùch thieát
thöïc hôn, hoïc hoûi
vaø cuøng nhau
caûm nghieäm hôn
veà yù nghóa ôn goïi
laøm Nöõ Tu La San
cuûa mình. Vaøi ba
Sô ñaõ ít nhieàu ñaët
nghi vaán veà töông
lai vaø söï löïa choïn
vaøo loái soáng ñôøi
tu theo ôn goïi
naøy.

Khi coäng ñoaøn coù theå gom tuï hôn 100 treû em töø
nhöõng giaùo xöù laân caän ñeán hoïc giaùo lyù vaø sinh
hoaït, caùc Sô ñaõ tìm laïi ñöôïc can ñaûm vaø phaán khôûi
vöõng tin hôn vaøo coâng vieäc toâng ñoà giaùo duïc cuûa
ôn goïi.

Trong suoát 7 naêm, caùc Sô aâm thaàm giaûng daïy giaùo
lyù vaø chuaån bò cho caùc treû em nhaän laõnh caùc bí tích
hoaø giaûi, Thaùnh Theå vaø theâm söùc. Nhöng sau ñoù,
chính quyeàn ñaõ yeâu caàu caùc Sô ngöng caùc sinh hoaït
"phaûn ñoäng" naøy.

Naêm 1988, caùc Sô daïy khoaûng 60 treû em. Moät hay
hai Sô daïy cho ngöôøi taân toøng, vaø trong naêm ñoù,
coù ñeán 92 ngöôøi lôùn nhaän bí tích röûa toäi. Ngoaøi
nhöõng sinh hoaït ñoù, caùc Sô coøn chaêm soùc giuùp ñôõ
vaø naáu aên cho caùc Sö Huynh cao nieân taïi nhaø höu
döôõng Mai Thoân. Qua hình thöùc toâng ñoà ñaëc bieät
naøy, caùc Sô muoán toû loøng bieát ôn ñoái vôùi caùc Sö
Huynh trong tinh thaàn Ñaïi Gia Ñình La San, vì
quaû thaät, Gioan La San laø Ñaáng Saùng Laäp caû hai
doøng. Caùc Sô tình nguyeän phuïc vuï giuùp ñôõ caùc Sö
Huynh cao nieân moät caùch chaân tình vui veû.



Finances.

Up to the present moment, the Congregation has
neither debts nor loans. The Sisters have learned a

variety of skills, all manual, in accordance with the
new policy of the country. The work they undertake
never lasts long and they earn
little. Planting rice and water
plants and making mats barely
provides for their most basic
needs.

"A sow bought with money pro-
vided by the Brother bursar gave
birth to half a dozen piglets.
These were sold to make it pos-
sible to repair bicycles and buy
some toilet articles for the com-
munity."

Other goods are very rare. Each
year, the Sisters in California send
us a number of boxes filled with
presents, which enable us to re-
place the Sisters' linen and buy medicine for them.
From time to time, the Brothers share with the Sis-
ters the presents they have received from abroad.

Veà taøi chaùnh.

Cho ñeán ngaøy hoâm nay, doøng Nöõ Tu La San chöa
heà maéc nôï hoaëc vay möôùn tieàn baïc. Caùc Sô hoïc ñuû

thöù ngheà, taát caû ñeàu thuû coâng ngheä,
phuø hôïp vôùi chuû tröông môùi cuûa
chính quyeàn. Khoâng coù vieäc laøm
naøo laâu beàn, vaø moïi coâng vieäc ñem
laïi lôïi töùc raát ít oûi. Vieäc ñoàng aùng
vaø troàng rau muoáng khoâng ñuû ñeå
ñaùp öùng nhöõng nhu caàu caên baûn
cho caùc Sô.

"Moät con heo naùi taäu ñöôïc nhôø
hoàng aân cuûa Sö Huynh quaûn lyù ñaõ
ñem laïi cho chuùng toâi nöûa taù heo
con. Baùn heát heo con cuõng chæ ñuû
coù tieàn söûa chöõa xe ñaïp vaø saém
caùc vaät duïng veä sinh cho coäng
ñoaøn."

Nhöõng vaät duïng khaùc thì raát hieám
hoi. Moãi naêm, caùc Sô ôû California

gôûi cho chuùng toâi vaøi thuøng quaø, cuõng chæ ñuû ñeå
thay ñoåi aùo quaàn vaø mua thuoác men cho Chò Em.

Ñoâi luùc, caùc Sö Huynh chia seû cho caùc Sô nhöõng
moùn quaø maø caùc Sö Huynh nhaän ñöôïc töø Anh Em ôû
haûi ngoaïi gôûi veà.



* Naêm 1988 - 1989

Vôùi söï giuùp ñôõ cuûa Sö Huynh Giaùm Tænh, caùc Sô
ñaõ coù theå theo hoïc caùc lôùp trieát vaø Thaùnh Kinh,
caùc lôùp giaùo lyù taïi ñaïi chuûng vieän, vaø cuøng luùc ñoù
theo hoïc caùc lôùp vaên hoaù vaø huaán ngheä.

Söï giuùp ñôõ cuûa caùc Sô ôû California vaø Thaùi Lan ñaõ
cho pheùp caùc Sô ôû Mai Thoân theo hoïc chöông trình
huaán luyeän taïm ñuû ñoái vôùi thôøi buoåi luùc ñoù. Moät
trong nhöõng döï tính quan troïng nhaát cuûa caùc Sô ôû
Mai Thoân laø taùi thieát tu vieän hieän taïi. Taàng treät cuûa
tu vieän naøy, ñeán muøa nöôùc luõ, bò ngaäp traøn hai laàn
moãi ngaøy, tuøy theo con nöôùc leân xuoáng cuûa soâng
beân caïnh nhaø.

Caùc Sô ôû Thaùi Lan ñaõ khoâng theå thaêm vieáng cuõng
nhö tieáp teá gì cho caùc Sô ôû Mai Thoân moät caùch ñeàu
ñaën nhö caùc Sô mong öôùc : söï nghi ngôø, ñieàu tra,
khaùm xeùt naøy noï ñaõ ngaên trôû söï lieân laïc keå caû
baèng thö töø. Ñeán thaùng Möôøi naêm 1988, Sô Mary
Chindahandamrong ñaõ laàn ñaàu tieân can ñaûm löôùt
thaéng nguy hieåm ñeå sang thaêm vieáng Vieät Nam,
sau 13 naêm vaéng boùng (1975-1988).

Thaùng Hai naêm 1989, Nhaø Doøng trieäu taäp Toång
Coâng Hoäi laàn thöù nhaát. Toång coâng hoäi vieân goàm

* The years 1988 - 1989

With the help of Brother Visitor, the Sisters can fol-
low courses in philosophy and Holy Scripture, fol-
low catechetical courses in the major seminary, and
at the same time pursue academic and professional
studies.

Help from the Sisters in California and Thailand en-
able the Sisters at Mai Thon to follow a formation
program that is sufficient for the time being. One of
their most important projects is the reconstruction
of their convent, an old dilapidated wooden build-
ing. The ground floor of this building is flooded twice
a day to the level of the bed platforms by the tidal
waters of the nearby river.

The Sisters in Thailand have not been able to visit
the Sisters in Vietnam nor bring them help as fre-
quently as they would have wished: suspicion,
inverstigations, censorship do not encourage con-
tact even by letter. In October 1988,Sister Mary
Chindahandamrong was the first to brave the dan-
gers, after an absence of 13 years (1975-1988).

In February, 1989, the Congregation held its first
General Chapter. It was attended by Sister Theresa



Sang from San Jose, California; by Sister Mary Ann
Sunantha and Sister Mary Chindahandamrong from
Bangkok, Thailand, and by Sisters from Mai Thon,
Saigon, Vietnam. The Sisters opted officially for the
Congregation of the Lasallian Sisters of Saigon. At
the same time, they elected Sister Clara Vo Thi Hoai
Chau as Superior General for 3 years (1989-1992).

In November 1989, Sister Chindahandamrong and
Brother Joseph Van Khoi visited the Sisters in Mai
Thon. Brother Maurice Nguyen Phu Trieu, Visitor
of Saigon, and Brother Joseph Van Khoi obtained
documents from the archbishop of Saigon, Mgr Paul
Nguyen Van Binh, recognizing the community of Mai
Thon as a diocesan congregation of the diocese of
Saigon.

In June 1990, Sister Mary Ann brought the Bangkok
contribution to Maithon for the reconstruction of
the house.

The dream of the Lasallian Sisters of Mai Thon fi-
nally came true on September 23rd 1990 when their
new convent was officially opened. Present for the
occasion were many Brothers, reprsentatives from
other religious congregations, parents and friends.
Bishop Paul Nguyen Van Binh was abroad at the
time, and the coadjutor, Bishop Nam, was unfortu-
nately prevented from coming due to a car accident.
Nonetheless, "the joy of the Sisters was very great
and real at the sight of this fine building ready for
them just in time to replace the old house that was
eaten up by termites..."

For the Lasallian Sisters, the apostolate is of the
greatest importance. They wish to open a nursery
school for the young children of the area, and return
to the apostolate they had before the "troubles," by
using the new premises that replace the school they
"voluntarily" offered to the powers of the day.

coù Sô Theresa Saùng töø San Jose, California; Sô
Mary Ann Sunantha vaø Mary Chindahandamrong
töø Bangkok, Thaùi Lan; vaø caùc Sô ôû Mai Thoân,
Saigon - Vieät Nam. Caùc Sô ñaõ chính thöùc nhaän Doøng
Nöõ Tu La San - Saigon. Cuøng luùc ñoù, caùc Sô ñaõ
choïn Sô Clara Voõ Thò Hoaøi Chaâu laøm Toång Quyeàn
vôùi nhieäm kyø 3 naêm (1989-1992).

Thaùng 11 naêm 1989, Sô Mary Chindahandamrong
vaø SH Joseph Vaên Khoâi ñeán thaêm caùc Sô taïi Mai
Thoân. Toång giaùm muïc Saigon Paul Nguyeãn Vaên
Bình giao cho SH giaùm tænh Maurice Nguyeãn Phuù
Trieàu vaø SH Joseph Vaên Khoâi chöùng töø  xaùc nhaän
coäng ñoaøn Mai Thoân laø Nhaø Doøng tröïc thuoäc ñòa
phaän Saigon.

Thaùng 6 naêm 1990, Sô Mary Ann chuyeån giao phaàn
ñoùng goùp cuûa coäng ñoaøn Bangkok ñeå taùi thieát tu
vieän taïi Mai Thoân.

Öôùc voïng cuûa caùc nöõ tu La San ôû Mai Thoân, cuoái
cuøng, ñaõ thaønh söï thaät ngaøy 23 thaùng 9 naêm 1990
khi tu vieän môùi ñöôïc chính thöùc khai tröông. Hieän
dieän trong  ngaøy khai tröông coù caùc Sö Huynh,
nhöõng ñaïi dieän caùc Doøng Tu, giôùi phuï huynh vaø
thaân höõu. Giaùm muïc Paul Nguyeãn Vaên Bình ñi hoäi
hoïp ôû ngoaïi quoác, vaø chaúng may vò giaùm muïc phuï
taù Naãm laïi bò tai naïn xe coä neân khoâng ñeán tham döï
ñöôïc. Maëc daàu theá, "caùc Sô raát vui möøng phaán
khôûi vì coù ñöôïc cô sôû môùi thaät ñuùng luùc ñeå thay theá
ngoâi nhaø cuõ ñaõ bò moái moït gaëm nhaám töø laâu..."

Ñoái vôùi caùc nöõ tu La San, vieäc toâng ñoà laø ñieàu toái
caàn thieát. Caùc Sô mong öôùc môû moät vöôøn treû cho
con em trong vuøng, vaø trôû laïi vôùi vieäc toâng ñoà maø
caùc Sô ñaõ laøm tröôùc thôøi "raéc roái", baèng caùch duøng
phaàn tröôùc cuûa tu vieän ñeå thay theá ngoâi tröôøng maø
caùc Sô ñaõ "tình nguyeän" daâng cho nhaø chöùc traùch
ñöông thôøi.



4. Community of San Jose,
California, USA

After the division of Vietnam into two parts by the
Geneva Agreement in 1954, more than a million
Catholics fled from North to South Vietnam. Many
Sisters came from families that had wanted to flee
from the totalitarian regime of the north in order to
preserve their freedom to practice their religion and
remain faithful to Christ and his Church.

If many members of the Lasallian family of Mai Thon
chose to leave the country, it was for the same rea-
sons: to remain free, keep their religion and, in this
instance, to safeguard their vocation as Lasallian
religious.

As a result of the events of 1975, 23 members of the
Congregation of the Lasallian Sisters left Vietnam
for the United States. Of these, 7 were professed,
two were novices, and 11 were aspirants. One of the
latter left soon after for France to join her parents.

* Moral Crisis.

The group as a whole left Vietnam without any prepa-
ration, and this led to much apprehension about the
future, as well as suffering because of separation from
family, parents, friends and country. This moral cri-
sis made it difficult for the Sisters to adapt to their

4. Coäng Ñoaøn Nöõ Tu La San taïi San Jose,
California, USA

Sau vuï chia ñoâi Vieät Nam thaønh hai phaàn chieáu
theo Hieäp Ñònh Geneva naêm 1954, hôn moät trieäu
ngöôøi Coâng Giaùo di cö töø Baéc xuoáng Nam Vieät
Nam. Nhieàu nöõ tu xuaát thaân töø nhöõng gia ñình ñaõ
muoán troán laùnh cheá ñoä ñoäc taøi mieàn baéc ñeå ñöôïc
töï do haønh ñaïo vaø giöõ vöõng nieàm tin vaøo Ñöùc Ki-
toâ vaø Giaùo Hoäi cuûa Ngaøi.

Neáu soá ñoâng caùc thaønh vieân thuoäc gia ñình La San
Mai Thoân ñaõ choïn löïa rôøi xa queâ höông, thì cuõng
chæ vì hai lyù do chính : ñöôïc töï do giöõ ñaïo vaø,
trong tröôøng hôïp ñaëc bieät naøy, ñöôïc beàn vöõng ôn
goïi La San maø hoï ñang theo ñuoåi.

Haäu quaû cuûa nhöõng bieán coá naêm 1975 laø : 23 thaønh
vieân cuûa Doøng Nöõ Tu La San ñaõ rôøi Vieät Nam ñeán
ñònh cö ôû Hoa Kyø. Trong soá 23 thaønh vieân ñoù, coù 7
Sô khaán troïn, 2 taäp sinh vaø 11 öùng sinh. Moät öùng
sinh ñaõ ñi Phaùp ñoaøn tuï vôùi gia ñình ngay trong
thôøi gian ñaàu.

* Khuûng hoaûng tinh thaàn.

Toaøn theå nhoùm ñaõ vöôït bieån maø khoâng ai ñöôïc
chuaån bò, vaø vì theá maø dieãn bieán ñaõ daãn ñeán söï lo
aâu veà töông lai, cuõng nhö khoå taâm vì xa gia ñình,
cha meï, baïn beø vaø queâ höông. Söï khuûng hoaûng
tinh



new situation with its different environment, language
and culture. Many of the Sisters, novices and aspir-
ants grew discouraged and left during the course of
the first two years.

On their arrival in the United States, Bishop
Donohue, of Fresno, offered them lodgings and fa-
cilities. The Brothers of the Christian Schools in San
Francisco provided for their needs. After two years,
the Sisters were self-sufficient. They remained in
Fresno till 1980. Brother George Kohles, FSC, from
the District of San Francisco, has been the contact
up till now between the Sisters and the Brothers of
the Christian Schools.

In 1979, at the
request of
Bishop Pierre
Dumaine, auxil-
iary bishop of
San Francisco,
the Sisters
moved to San
Jose to look af-
ter the Vietnam-
ese Catholics.
Fr. Joseph Cao
Phuong Ky, SS.,
has been their
chaplain since
1980.

On arriving in
San Jose, two
Sisters immediately began to teach catechism and
the Vietnamese language. The number of Vietnam-
ese adults and children constantly increased and the
need to teach these subjects became more and more
urgent.

In 1982, as a result of a now regular income, the
Sisters were able to buy a 4-roomed house for US$
156,000, which they owned jointly with a female
doctor. Three years later, in 1985, the Sisters be-
came sole owners of the house and were US$ 70,000
in debt to the bank. The present value of the house
is US$ 320,000.

thaàn naøy laøm caùc Sô khoù thích nghi vôùi hoaøn caûnh
cuûa cuoäc soáng môùi vôùi nhöõng dò bieät moâi tröôøng,
ngoân ngöõ vaø vaên hoaù. Nhieàu Sô, taäp sinh vaø öùng
sinh ngaøy caøng naûn chí vaø chuyeån höôùng trong voøng
hai naêm ñaàu.

Khi vöøa ñeán Hoa Kyø, giaùm muïc Donohue ñòa phaän
Fresno, cung öùng nhaø cöûa vaø caùc tieän nghi khaùc
cho caùc Sô. Caùc Sö Huynh ôû San Francisco cung
öùng nhöõng nhu caàu caàn thieát. Sau 2 naêm, caùc Sô töï
tuùc veà moïi maët vaø ôû taïi Fresno cho ñeán naêm 1980.
Sö Huynh George Kohles, fsc, thuoäc tænh doøng San
Francisco, laøm lieân laïc vieân giöõa caùc Sô vaø caùc Sö

Huynh cho ñeán baây giôø.

Naêm 1979,
theo lôøi yeâu
caàu cuûa vò
phuï taù giaùm
muïc ñòa
phaän San
Francisco,
P i e r r e
D u m a i n e ,
caùc Sô di
chuyeån ve à
San Jose ñeå
trôï giuùp
nhöõng ngöôøi
Vie ät coâng
giaùo trong
ñòa phaän.
Linh muïc
Joseph  Cao

Phöông Kyû, ss., laøm tuyeân uùy cho caùc Sô töø naêm
1980.

Khi ñeán San Jose, 2 Sô laäp töùc khôûi söï daïy giaùo lyù
vaø tieáng Vieät. Daân soá ngöôøi Vieät ngaøy caøng taêng
vaø nhu caàu giaùo duïc cho hoï ngaøy caøng caáp baùch.

Naêm 1982, nhö laø keát quaû cuûa söï tieän taën, caùc Sô
vôùi söï baûo trôï cuûa moät baø baùc só haûo taâm ñöùng teân,
ñaõ taäu ñöôïc moät ngoâi nhaø 4 phoøng nguû. Ñeán naêm
1985, caùc Sô laøm chuû caên nhaø nhöng vaãn coøn nôï
ngaân haøng ñeán 70,000 ñoâ. Giaù trò caên nhaø naøy,
cho ñeán nay, coù theå leân ñeán 320,000 ñoâ.



* Apostolate, future plans and solutions.

The primary purpose of the Sisters is the education
of young people, and especially of the poor. Their
situation in the USA does not enable them to pursue
their aim, and so the Sisters have become involved
in charitable social work: hostels for elderly people,
hospitals, Vietnamese parishes. In doing so, they have
a dual aim: to be self-sufficient and to help the Sis-
ters back in Vietnam, while living up to their ideals
as Lasallian religious.

During the weekends, they visit Vietnamese families
and refugees, and they take part in the activities of
charitable associations like Cursillo, the Legion of
Mary, etc.

Quite a number of girls show interest in the Congre-
gation and seek to find out more about it. Unfortu-
nately, the Sisters lack the means to satisfy their cu-
riosity and interest: they lack the space and person-
nel needed to provide formation for the new recruits.

The Sisters are considering the following solutions :
(1) Buying a neighboring house

for US$ 350-370,000
(2) or extending their own house at cost

of US$ 100-150,000

Such a purchase or extension would enable the Sis-
ters to accommodate new recruits, who would re-
ceive religious formation from a neighboring con-
gregation. Formation in Lasallian spirituality would
be provided by the Brothers.

The new house or extension could serve also to pro-
vide accommodation for Sisters from Vietnam and
Thailand studying in the USA.

* Vieäc toâng ñoà, caùc döï aùn vaø caùch thöïc hieän
trong töông lai.

Muïc tieâu haøng ñaàu cuûa doøng Nöõ Tu La San laø giaùo
duïc treû em, ñaëc bieät treû em ngheøo. Tuy nhieân, hoaøn
caûnh thöïc teá taïi Hoa Kyø khoâng cho pheùp caùc Sô
theo ñuoåi muïc ñích ñoù, neân caùc Sô daán thaân phuïc
vuï trong coâng taùc töø thieän vaø xaõ hoäi: laøm vieäc trong
caùc nhaø höu döôõng, caùc beänh vieän, taïi giaùo xöù Vieät
Nam. Laøm nhö vaäy, caùc Sô vöøa tieáp tuïc lyù töôûng
soáng ñôøi tu La San vöøa ñaùp öùng ñöôïc 2 nhu caàu :
töï tuùc kinh teá vaø giuùp ñôõ caùc Sô coøn ôû taïi Vieät
Nam.

Trong nhöõng ngaøy cuoái tuaàn, caùc Sô thaêm vieáng
nhöõng gia ñình Vieät Nam tò naïn môùi ñeán Hoa Kyø,
vaø tham gia sinh hoaït vôùi caùc hoäi ñoaøn nhö Cursillo,
Ñaïo Binh Ñöùc Meï, vv.

Coù moät soá khaù ñoâng thanh nöõ toû yù thích gia nhaäp
hoäi doøng vaø tìm hieåu hôn veà ôn goïi La San. Ñaùng
tieác laø caùc Sô thieáu phöông tieän ñeå thoaû maõn öôùc
voïng cuûa nhöõng thanh nöõ ñoù : caùc Sô thieáu cô sôû
vaø nhaân söï ñeå cung öùng huaán luyeän nhöõng tu sinh
môùi.

Caùc Sô nghieân cöùu 2 giaûi phaùp sau ñaây :
(1) Mua moät ngoâi nhaø laân caän

khoaûng 350-370,000 ñoâ
(2) hoaëc môû roäng cô sôû hieän coù vôùi chi phí

khoaûng 100-150,000 ñoâ

Giaûi phaùp naøo cuõng coù theå ñaùp öùng nhu caàu ñoùn
nhaän tu sinh môùi : caùc öùng sinh coù theå hoïc theâm veà
ñôøi tu taïi caùc nhaø doøng baïn, vaø caùc Sö Huynh coù
theå giuùp huaán luyeän veà linh ñaïo La San.

Cô sôû môùi hoaëc môû roäng cô sôû cuõ coøn coù lôïi ñieåm
laø laøm cö xaù cho caùc Sô ôû Vieät Nam vaø Thaùi Lan
sang du hoïc taïi Hoa Kyø.



In 1991, Bishop Pierre
Dumaine, of San Jose,
wrote as follows to the
Superior General,
Brother John Johnston
: "We in the Diocese of
San Jose are espe-
cially happy to have
your Brothers among
the many religious
communities present
here. The Vietnamese
Christian Brothers in
our diocese perform
an outstanding apos-
tolic work of evangeliza-
tion and formation for
our Vietnamese Catho-
lics. The catechetical
programe is successful,
involving hundreds of
young people eager to learn more about their faith.
Your Brothers work closely with the Lasallian Sis-
ters and give a fine witness of collaborative minis-
try to the local Church."

These words are a well deserved commendation for
the Vietnamese Brothers, and also for the Vietnamese
Sisters.

Naêm 1991, giaùm
muïc ñòa phaän San
Jose, Pierre
Dumaine vieát cho
Sö Huynh Toång
Quyeàn John
Joshnston : "Ñòa
phaän San Jose
chuùng toâi ñaëc bieät
vui söôùng ñöôïc söï
hieän dieän cuûa caùc
Sö Huynh giöõa
nhieàu coäng ñoaøn
tu só khaùc ôû ñaây.
Caùc Sö Huynh

Vieät Nam quaû ñaõ thöïc
hieän toát ñeïp vieäc toâng ñoà
loan giaûng tin möøng vaø
huaán luyeän ngöôøi coâng
giaùo Vieät Nam trong ñòa
phaän chuùng to âi.

Chöông trình giaùo lyù thaät thaønh coâng, loâi keùo haøng
traêm thanh nieân nam nöõ khao khaùt hoïc hoûi hôn
nöõa veà ñöùc tin. Caùc Sö Huynh saùt caùnh laøm vieäc
vôùi caùc Nöõ Tu La San vaø toû hieän söï ñoaøn keát coäng
taùc vaøo thöøa taùc vuï cuûa Giaùo Hoäi ñòa phöông".

Lôøi leõ treân chaúng nhöõng phuø hôïp vôùi caùc Sö Huynh
maø coøn raát xöùng ñaùng vôùi caùc nöõ tu La San vaäy.



5. The Community in Bangkok, Thailand

When Brother Bernard Le Van Tam was visitor of
Saigon, he visited the Brothers' schools in the sub-
District of Thailand on several occasions. He noted
similar difficulties there: lack of religious teachers in
the lower classesm, lack of personnel to see to the
temporal side of things, and lack of Thai vocations.

The first group of Thai Lasallian Sisters has a rather
special origin. Br. Joseph Van Khoi, who was auxil-
iary Visitor of the sub-District of Thailand at the time,
was a friend of the family of Sister Anna Souvanna
Kingkarn, a religious belonging to the diocesan Con-
gregation of the Daughters of the Queenship of Mary.
This religious had a brother who was a De La Salle
Brother. She no doubt heard the Lasallian Sisters
mentionned in conversation.

One day, she went to see the auxiliary Visitor to ask
him to help her find another congregation and, if
possible, the Congregation of the Lasallian Sisters.
Her reasons for the change were a lack of satisfac-
tion in her vocation and peace of mind.

In the meantime, in 1973, Brother Joseph Van Khoi
took part in a meeting for the FSC Provincials of
Southeast Asia in Cameron Highlands, Malaysia. He
explained the situation in which he found himself.
Brother Michael, who was Assistant General for Asia
at the time, and all the Provincials gave their ap-
proval and encouragement for the existence of
Lasallian Sisters in Thailand. Brother Bruno Tran
Van Bang, Visitor of Saigon, suggested that candi-
dates be sent to Vietnam for their formation, after
which they would return to their own country to help
the Brothers in their apostolate.

5. Coäng Ñoaøn taïi Bangkok, Thaùi Lan

Khi coøn laøm giaùm tænh, SH Bernard Leâ Vaên Taâm
coù nhieàu dòp ñi thaêm vieáng nhöõng tröôøng cuûa caùc
Sö Huynh taïi phuï tænh Thaùi Lan. ÔÛ ñoù, SH cuõng
nhaän thaáy nhöõng khoù khaên töông tôï : thieáu tu só
giaùo vieân cho caùc lôùp nhoû, thieáu nhaân vieân cho caùc
dòch vuï thöôøng nhaät, vaø thieáu ôn goïi cho ngöôøi
Thaùi.

Nhoùm nöõ tu La San ngöôøi Thaùi ñaàu tieân xuaát phaùt
töø moät nguoàn goác khaù ñaëc bieät. SH Joseph Vaên
Khoâi, phuï taù giaùm tænh cuûa phuï tænh Thaùi Lan luùc
baáy giôø, laø moät ngöôøi baïn thaân cuûa gia ñình Sô
Anna Souvanna Kingkarn, thuoäc doøng ñòa phaän Caùc
Nöõ Tì cuûa Ñöùc Nöõ Vöông Maria. Sô naøy laïi coù
ngöôøi em trai nguyeân laø moät SH La San. Chaéc haún
Sô ñaõ nghe noùi ñeán doøng Nöõ Tu La San.

Moät hoâm, Sô ñeán gaëp SH phuï taù giaùm tænh vaø xin
giuùp Sô tìm moät doøng khaùc, vaø neáu ñöôïc, thì xin
gia nhaäp doøng Nöõ Tu La San. Lyù do Sô neâu ra ñeå
bieän minh cho söï chuyeån doøng laø vì Sô khoâng thoaû
maõn vaø baát an taâm trí trong ôn goïi ñang coù.

Naêm 1973, SH Joseph Vaên Khoâi ñi tham döï buoåi
hoïp caùc SH Giaùm Tænh vuøng Ñoâng Nam Chaâu AÙ
taïi Cameron Highlands, Maõ Lai. SH Vaên Khoâi trình
cuøng hoäi nghò söï vieäc keå treân. SH Michael, phuï
quyeàn ñaëc traùch vuøng AÙ Ñoâng thôøi baáy giôø, vaø taát
caû caùc SH giaùm tænh ñeàu chaáp thuaän vaø khuyeán
khích söï hieän dieän cuûa nöõ tu La San taïi Thaùi Lan.
SH Bruno Traàn Vaên Baèng, luùc ñoù laø giaùm tænh
Saigon, ñeà nghò neân gôûi caùc öùng sinh qua Vieät Nam
ñeå ñöôïc huaán luyeän, sau ñoù caùc Sô seõ trôû veà nguyeân
quaùn ñeå giuùp caùc Sö Huynh trong vieäc toâng ñoà.



Moät nhoùm 4 Sô, nguyeân thuoäc doøng ñòa phaän Nöõ Tì
cuûa Ñöùc Nöõ Vöông Maria, ñöôïc söï chaáp thuaän cuûa
caùc cô quan höõu traùch, ñaõ ñeán Saigon ngaøy 11 thaùng
11 naêm 1973. Ba tuaàn sau, moät öùng sinh thöù 5 nhaäp
cuoäc. Caùc Sô Thaùi baét ñaàu naêm nhaø taäp, vaø tuyeân
khaán laàn ñaàu trong nhaø nguyeän cuûa taäp vieän taïi
Mai Thoân ngaøy 26 thaùng 12 naêm 1974.

Sau khi trôû veà
laïi Bangkok,
vaø keå töø ngaøy
01 thaùng 01
naêm 1975,
caùc nöõ tu La
San Thaùi haàu
nhö hoaøn toaøn
bò maát lieân laïc
vôùi Nhaø Meï.
Tin töùc lieân
laïc trôû thaønh
khoù khaên vaø
raát ít, vaø luoân
luoân chuyeån
nhôø qua trung
gian. Söï nghi

ngôø, kieåm duyeät, ñieàu tra vaø lo sôï giöõa 2 hai quoác
gia laøm cho moïi söï lieân laïc, ngay caû baèng thö töø,
trôû thaønh raát khoù khaên. Coäng ñoaøn Bangkok tuy
vaãn tieáp tuïc töï cuûng coá choã ñöùng cuûa mình, nhöng
ñaõ khoâng theå laøm gì ñeå giuùp ñôõ Nhaø Meï ñöôïc.

Theâm vaøo ñoù, giaùo quyeàn Bangkok ñoøi hoûi hoà sô
chöùng nhaän raèng caùc nöõ tu La San Thaùi thaät söï
tröïc thuoäc doøng ñaõ ñöôïc giaùo quyeàn Saigon pheâ
chuaån.

Nhieàu ñeà nghò, khuyeán khích vaø khuyeân baûo caùc nöõ
tu La San Thaùi neân saùt nhaäp vôùi doøng Nöõ Tu La
San Guadalupanas ôû Meã Taây Cô, vì doøng naøy ñaõ
höôûng quy cheá doøng giaùo hoaøng töø naêm 1976.

Tuy nhieân, caùc nöõ tu La San Thaùi khoâng muoán rôøi
boû nguoàn coäi cuûa mình, vaø chaáp thuaän chôø ñôïi, duø
phaûi bò töôùc maát nhöõng quyeàn lôïi maø nhöõng doøng
khaùc ñaõ ñöôïc chính thöùc coâng nhaän ôû Thaùi Lan coù
quyeàn thöøa höôûng.

On November 11th 1973, a group of 4 former Sis-
ters of the diocesan Congregation of the Queenship
of Mary arrived in Saigon, having obtained all the
required authorizations. They were joined by a 5th
candidate three weeks later. They began their
noviciate at Mai Thon, and on December 26th 1974,
they made their first vows in the noviciate chapel in
Mai Thon.

After they re-
turned to
Bangkok on
January 1st
1975, the new
Lasallian Sis-
ters were for
all practical
purposes cut
off from their
M o t h e r
House. News
was rare and
always came
through third
parties. Suspi-
cion, censorship, investigations and fear in both coun-
tries made all contacts even by letter very difficult.
The community in Bangkok was still trying to get
on its feet and consolidate its position and could do
nothing to help the Mother House.

In addition to this, the Bangkok Hierarchy was de-
manding documentary proof that the Lasallian Sis-
ters really belonged to a congregation approved by
the ecclesial authorities in Saigon.

The Lasallian Sisters of Bangkok received many sug-
gestions in their predicament, and were encouraged
and advised to link up with the Lasallian
Guadalupanas Sisters of Mexico, who had been of
Pontifical Right since 1976.

The Lasallian Sisters of Bangkok, however, did not
wish to cut themselves off from their roots, and pre-
ferred to wait, even if this meant that their congre-
gation would lack the privileges of the other offi-
cially approved religious congregations in Thailand.



In August 1988, Sister Mary Ann Sunantha and
Brother Joseph Van Khoi attended the General Chap-
ter of the De La Salle Sisters of Mexico, and asked
if they would accept the Lasallian Sisters into their
Mexican congregation. They received an affirmative
answer.

The Thai Sisters decided to wait, however, as the
general feeling among the Sisters of San Jose and

Mai Thon was not in favor of the merger.

At the General Chapter held in Mai Thon, Saigon, in
February 1989, the Thai Sisters joined their fellow
Sisters in San Jose and Mai Thon in their joyful dec-
laration that they wished to remain Lasallian Sisters
in the Congregation of Lasallian Sisters of the dio-
cese of Saigon, Vietnam.

Three of the first five Thai Lasallian Sisters remained
faithful to their vocation and made perpetual vows.

In the Bangkok community, there are at present six
Sisters, four of whom are perpetually professed, and
two have temporary vows. Their novice, Miss
Bernadette Than Ya Suetrong finished her canoni-
cal noviciate at the beginning of March 1991 at the

Thaùng 8 naêm 1988, Sô Mary Ann Sunantha vaø SH
Joseph Vaên Khoâi tham döï Toång Coâng Hoäi cuûa caùc
nöõ tu La San Meã Taây Cô, vaø doï hoûi caùc Sô Meã Taây
Cô coù saün saøng nhaän caùc nöõ tu La San Vieät Nam
vaøo doøng cuûa hoï khoâng. Caâu traû lôøi laø öng thuaän.

Tuy nhieân, caùc Sô Thaùi quyeát ñònh chôø ñôïi, trong
khi ñoù thì caûm töôûng chung cuûa caùc Sô ôû San Jose
vaø Mai Thoân thì khoâng thuaän vieäc saùt nhaäp.

Nhaân dòp Toång Coâng Hoäi taïi Mai Thoân, Saigon,
vaøo thaùng 2 naêm 1989, caùc Sô Thaùi vui möøng hoaø
ñieäu cuøng caùc Chò Em ôû San Jose vaø Mai Thoân
tuyeân ngoân raèng caùc Sô öôùc muoán giöõ chaân tính
nöõ tu La San cuûa mình trong nhaø Doøng Nöõ Tu La
San thuoäc ñòa phaän Saigon, Vieät Nam.

Ba trong 5 nöõ tu La San Thaùi ñaàu tieân coøn beàn
vöõng trong ôn goïi vaø ñaõ tuyeân khaán troïn ñôøi.

Taïi coäng ñoaøn Bangkok, hieän nay coù saùu Sô Thaùi,
trong soá ñoù, 4 Sô ñaõ khaán troïn, vaø 2 Sô khaán taïm.
Coâ taäp sinh Bernadette Than Ya Suetrong keát thuùc
naêm nhaø taäp vaøo ñaàu thaùng 3 naêm 1991 taïi taäp
vieän cuûa caùc nöõ tu Canossan ôû Singapore. Sô
Bernadette ñaõ nhaän laõnh aùo doøng vaø khaán laàn ñaàu
ngaøy 7 thaùng 4 naêm 1991, taïi Bangkok.



noviciate of the Canossan Sisters in
Singapore. She received the habit and made
her first vows on April 7th of the same year
in Bangkok.

Of the four aspirants who were living at the
La Salle Nursery, two completed their sec-
ondary schooling at La Salle College, while
the other two left at the beginning of March
1991 to begin their Lasallian postulancy with
the Canossan Sisters in Singapore.

The Lasallian Sisters of Thailand run a nurs-
ery school for pre-school children aged be-
tween 1 and 3, and a kindergarten for children between
3 and 5. These departments are part of the Brothers'
De La Salle College in Bangkok.

As a sort of reparation for the years 1975-1988, the
Thai Sisters made four journeys to Vietnam, in 1988,
1989 and 1990. They provided as best they could for
the needs of the Sisters in Mai Thon, in particular, with
regard to the construction of the new Mother House
convent.

Trong soá 4 öùng sinh ôû taïi
Nhaø Giöõ Treû La San, 2
öùng sinh ñaõ maõn khoaù
trung hoïc taïi La Salle Col-
lege, coøn 2 öùng sinh kia
ñi thuï huaán laøm thænh sinh
La San taïi thænh vieän cuûa
caùc nöõ tu Canossan,
Singapore.

Caùc nöõ tu La San Thaùi
ñieàu khieån nhaø giöõ treû
cho caùc em beù töø 1 ñeán 3
tuoåi, vaø moät vöôøn treû cho

nhöõng em beù töø 3 ñeán 5 tuoåi. Nhaø giöõ treû vaø vöôøn
treû naøy laø moät phaàn cuûa tröôøng De La Salle Col-
lege taïi Bangkok cuûa caùc Sö Huynh.

Nhö ñeå ñeàn buø laïi nhöõng naêm 1975-1988, caùc Sô
Thaùi thöïc hieän 4 cuoäc haønh trình sang Vieät Nam
trong nhöõng naêm 1988, 1989 vaø 1990. Caùc Sô Thaùi
ñaõ hoã trôï vaø ñaùp öùng nhieàu nhu caàu cho caùc Sô ôû
Mai Thoân, ñaëc bieät ñoùng goùp vaøo vieäc xaây döïng tu
vieän môùi cho Nhaø Meï.



Sinh Hoaït cuûa Anh Chò Em tu só La San
taïi San Jose - California

"Döï aùn Cali" cuûa moät soá Anh Em tu só La San khôûi söï töø naêm 1990 nhaèm muïc ñích :

1* moät soá Anh Em tu só La San Vieät Nam vì lyù do chính trò ñaõ phaûi rôøi xa Tænh Doøng Meï
Saigon, giuùp nhau soáng troïn veïn hôn lyù töôûng La San maø vaãn giöõ ñöôïc tinh thaàn queâ
höông daân toäc;

2* "cuøng chung vaø lieân keát" ñeå phuïc vuï thanh thieáu nieân vaø ñoàng baøo Vieät Nam tò naïn
theo ñöôøng loái giaùo duïc vaø toân chæ cuûa Doøng La San;

3* lieân ñôùi vôùi Anh Em tu só La San coøn ôû taïi queâ nhaø "trong tinh thaàn vaø söï thaät".

Trong 5 naêm qua, döôùi hình thöùc naøy hay hình thöùc khaùc, cuøng vôùi söï coäng taùc tích cöïc cuûa caùc nöõ tu La
San cuõng nhö söï giuùp ñôõ tinh thaàn laãn vaät chaát cuûa quí vò aân nhaân, cöïu hoïc sinh vaø thaân höõu La San, ñaëc
bieät cuûa Gia Ñình La San vuøng Baéc Cali vaø Hoäi AÙi Höõu Cöïu Hoïc Sinh La San Vuøng Virginia & Hoa
Thònh Ñoán, Anh Em La San taïi San
Jose ñaõ noå löïc duy trì vaø khoâng
ngöøng phaùt trieån vieäc thöïc hieän 3
muïc ñích neâu treân.

Caùch rieâng, muïc ñích thöù hai -
"cuøng chung vaø lieân keát" - baét ñaàu
ñöôïc thöïc hieän cuï theå hôn. Sau gaàn
4 naêm nghieân cöùu tìm toøi, Anh Chò
Em tu só La San taïi San Jose ñaõ taäu
ñöôïc moät cô sôû khaû dó ñaùp öùng
ñöôïc phaàn naøo nhu caàu toâng ñoà
giaùo duïc vaø sinh hoaït cho ñoàng baøo
tò naïn taïi vuøng San Jose, ñaëc bieät
cho thanh thieáu nieân nam nöõ Vieät
Nam : NGUYEÄN ÑÖÔØNG LA
SAN - SAN JOSE. Nhöõng toå chöùc sinh hoaït goàm coù :

* Keøm/giöõ vaø sinh hoaït cho treû em sau giôø hoïc (töø 3:00 ñeán 6:00 chieàu)
* Lôùp ESL ban ngaøy cho ngöôøi lôùn tuoåi
* Hoäi hoïp vaø kinh nguyeän cho ngöôøi lôùn tuoåi moãi ngaøy thöù Saùu trong tuaàn
* Lôùp Vieät ngöõ cho treû em moãi saùng thöù Baûy trong tuaàn
* Caùc lôùp toái : ESL - Assembly - Computer
* Lôùp Heø suoát thaùng 7 moãi naêm cho treû em

Neáu ñieàu kieän cho pheùp, Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose cuõng laø nôi cho caùc hoäi ñoaøn trong vuøng xöû
duïng ñeå toå chöùc sinh hoaït.



Anh Chò Em tu só La San - San Jose
chaân thaønh ghi ôn

Quí vò aân nhaân, cöïu hoïc sinh vaø thaân höõu La San
ñaõ khuyeán khích, uûng hoä vaø giuùp ñôõ tinh thaàn laãn vaät chaát

cho chöông trình toâng ñoà giaùo duïc vaø sinh hoaït cuûa
Doøng La San taïi San Jose ñöôïc thaønh töïu.

Ñaëc bieät ghi ôn quí vò :

Moät vò AÅn Danh
A/C Buøi Ñaêng Bích
A/C Nguyeãn Ñöùc Chính
Baø Dung
A/C Toáng Vaên Ñaïi
OÂ/B Hoà Khaâm
A/C Buøi Vaên Laïc
A/C Nguyeãn Chính Laäp
A/C Buøi Thanh Lòch
A/C Nguyeãn Coâng Luaät
BS. Vuõ Thò Thuïc Oanh
A/C Phaïm Thò Thuùy Nga
A/C Vince Nguyeãn
Chò Buøi Thò Thieäp
Mrs&Mr. Edward V. Zimbrick

ñaõ tröïc tieáp goùp phaàn mua cô sôû

NGUYEÄN ÑÖÔØNG LA SAN - SAN JOSE

Xin Thieân Chuùa, Meï Maria, Thaùnh Caû Giuse
vaø Thaùnh Gioan La San cuøng caùc Thaùnh Sö Huynh

traû coâng boäi haäu cho Quí Vò



* Leã daâng hieán Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose

Ngaøy 19 thaùng 3 naêm 1995, leã Thaùnh Caû
Giuse, Quan Thaày Giaùo Hoäi coâng giaùo
cuõng laø Quan Thaày vaø Ñaáng Baûo Trôï doøng
La San, 2 coäng ñoaøn tu só nam nöõ La San
taïi San Jose ñaõ tuï taäp daâng thaùnh leã ñaàu
tieân taïi Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose
ñeå daâng hieán vaø phoù thaùc cô sôû môùi cho
Thaùnh Caû Giuse.

* Leã Gioã Cha Thaùnh Laäp Doøng

Thaùnh Gioan La San, ñaáng saùng laäp doøng
caùc Sö Huynh Tröôøng Ki-toâ (coøn goïi laø
doøng Anh Em La San), cuõng laø Toå Phuï
cuûa 3 hoäi doøng phaùt xuaát töø ñaëc suûng La
San, qua ñôøi ngaøy 7 thaùng 4 naêm 1719.
Giaùo Hoäi coâng giaùo toaøn caàu long troïng möøng kính thaùnh Gioan La San ñuùng ngaøy Ngaøi "sinh ra vaøo
Nöôùc Trôøi", muøng 7 thaùng 4 moãi naêm.

Nhaân kyõ nieäm "ngaøy sinh" thöù 276 cuûa thaùnh Toå Phuï Gioan La San, Anh Chò Em tu só vaø tu sinh La San
ñoàng taâm hieäp yù daâng thaùnh leã möøng kính vaø taï ôn thaùnh Toå Phuï taïi Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose
ngaøy 7 thaùng 4 naêm 1995.

* Tónh Taâm Muøa Chay

+ Ngaøy 8 thaùng 4 naêm 1995, ngoùt 100 thanh thieáu nieân nam nöõ caáp trung hoïc vaø ñaïi hoïc cuøng vôùi
caùc huynh tröôûng Thieáu Nhi Thaùnh Theå ñeán sinh hoaït vaø tónh taâm taïi Nguyeän Ñöôøng La San -
San Jose.

+ Ngaøy 15 thaùng 4 naêm 1995, ngoùt 80 thaày coâ giaùo lyù vieân thuoäc giaùo xöù Nöõ Vöông caùc Thaùnh Töû
Ñaïo Vieät Nam, ñeán Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose ñeå tónh taâm vaø sinh hoaït chuaån bò long
troïng möøng Ñaïi Leã Phuïc Sinh.

* Sinh hoaït phuïc vuï

= Gia Ñình OÂB Vuõ Ñaït tình nguyeän ñaõ ñeán giaët thaûm vaø taân trang Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose.
Gia ñình oâng baø ñaõ töøng tình nguyeän sôn söûa nhaø cöûa vaø giaët thaûm cho caùc tu vieän vuøng San Jose,
ñaët bieät  laø tu vieän Nöõ Tu La San taïi ñöôøng Silver Creek.

= Ngaøy 9 thaùng 4 naêm 1995, phong traøo "Cursillo Ngaønh Vieät Nam" ñaõ tình nguyeän khôûi coâng bieán
garage trong khuoân vieân Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose thaønh moät lôùp hoïc.



= Ngaøy 28/4 vaø 5/5 naêm 1995, nhoùm Thaêng Tieán Hoân Nhaân vaø Gia Ñình ñaõ xin duøng cô sôû Nguyeän
Ñöôøng La San - San Jose ñeå sinh hoaït nhoùm vaø cuõng ñeå goùp phaàn taøi chaùnh giuùp phaùt trieån cô sôû.

= Ngaøy 29 thaùng 4 naêm 1995, doøng La San taïi San Jose ñöùng ra
toå chöùc "Ngaøy Tìm Hieåu Ôn Goïi". Ngoùt 100 thanh nieân nam
nöõ ghi danh tham döï vôùi söï goùp maët cuûa nhieàu linh muïc
doøng/trieàu vaø tu só/tu sinh nam nöõ trong vuøng Vònh San
Francsico ñeán ñeå quaûng baù ôn goïi cuûa doøng mình. Cô sôû
Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose quaû laø thuaän tieän cho vieäc

toå chöùc naøy.

Hoâm sau, 30 thaùng 4, cuõng
laø ngaøy "sinh ra vaøo traàn theá" thöù 344 cuûa thaùnh Gioan La San
(30/4/1651), moãi doøng höôùng daãn nhöõng thanh thieáu nieân toû yù
muoán vaøo doøng lieân heä ñi sinh hoaït rieâng theo caùch toå chöùc cuûa
doøng mình. Ñoái vôùi
doøng La San, sau
thaùnh leã kính möøng
thaùnh Toå Phuï ta ïi

Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose,  Anh Chò Em La San
ñaõ höôùng daãn nhoùm "ñi chôi chung", chia seû nieàm vui
soáng coäng ñoaøn trong tinh thaàn "cuøng chung vaø lieân
keát" ñeå ñoàng taâm nhaát trí laøm vieäc toâng ñoà, môû mang
Nöôùc Chuùa vaø ñem laïi lôïi ích xaõ hoäi cho ngöôøi anh chò
em.

* Ngaøy 15 thaùng 5, leã Thaùnh Gioan La San, Quan Thaày taát caû caùc nhaø giaùo duïc treân theá giôùi

Toân chæ cuûa Cha Thaùnh laäp doøng La San laø coáng hieán cho tuoåi treû, nhaát laø cho treû keùm may maén, moät
neàn giaùo duïc nhaân baûn vaø daân toäc theo tinh thaàn Ki-toâ giaùo. Giaùo Hoäi coâng giaùo ñaõ nhaän thaáy lôïi ích cuûa
toân chæ naøy qua moïi thôøi ñaïi vaø cho moïi daân toäc treân theá giôùi, vì theá Ñöùc Pioâ 12 ñaõ toân phong thaùnh
Gioan La San laøm Quan Thaày taát caû caùc nhaø giaùo duïc ngaøy 15 thaùng 5 naêm 1950.

Hoäi AÙi Höõu Cöïu Hoïc Sinh La San vuøng Virginia&Hoa Thònh Ñoán (Gia Ñình La San vuøng Hoa Thònh
Ñoán) seõ long troïng möøng kính thaùnh Toå Phuï vôùi thaùnh leã caàu cho neàn giaùo duïc giôùi treû Vieät Nam taïi queâ
nhaø cuõng nhö taïi haûi ngoaïi, keøm theo leã phaùt phaàn thöôûng cho giaûi khuyeán hoïc La San vaøo ngaøy 15
thaùng 5 naêm 1995.

Rieâng taïi vuøng Baéc California, Anh Chò Em tu só La San - San Jose vôùi söï coäng taùc cuûa Hoäi AÙi Höõu Cöïu
Hoïc Sinh La San vuøng Baéc Cali (Gia Ñình La San vuøng Baéc Cali) seõ toå chöùc thaùnh leã möøng kính thaùnh
Toå Phuï ñeå caàu nguyeän cho taát caû caùc thaày coâ ñang daán thaân phuïc vuï giôùi treû Vieät Nam, vaøo ngaøy 15
thaùng 5 naêm 1995, taïi Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose. Ñaây cuõng laø dòp thuaän tieän ñeå khai tröông cô sôû
môùi, ñaùnh daáu moät böôùc tieán cuï theå cuûa doøng La San vaø quí vò aân nhaân, cöïu hoïc sinh vaø thaân höõu La
San, trong noå löïc goùp phaàn vaøo vieäc toâng ñoà giaùo duïc thanh thieáu nieân cuõng nhö sinh hoaït toâng ñoà xaõ hoäi
cho coäng ñoàng ngöôøi Vieät tò naïn taïi San Jose vaø vuøng phuï caän.



* Nhöõng sinh hoaït trong töông lai

- Ngaøy 17 thaùng 6 naêm 1995, Hoäi Töông Trôï Thieâng Lieâng La San seõ toå chöùc thaùnh leã xin ôn bình
an cho taát caû caùc hoäi vieân taïi Nguyeän Ñöôøng La San - San Jose.

- Ngaøy 17 thaùng 9 naêm 1995, Anh Chò Em tu só La San vaø Gia Ñình La San vuøng Baéc Cali seõ toå chöùc
moät böõa tieäc gaây quyõ ñeå yeåm trôï vieäc toâng ñoà giaùo duïc cuûa doøng La San taïi San Jose vaø vuøng phuï
caän.

- Ba ngaøy cuoái naêm 1995, Anh Chò Em tu só La San vaø Gia Ñình La San vuøng Baéc Cali seõ vui möøng
ñoùn tieáp taát caû anh chò em cöïu hoïc sinh vaø thaân höõu La San hieän ñang cö truù taïi Hoa Kyø/Canada
trong dòp "Hoäi Ngoä La San" do moät nhoùm anh chò em cöïu hoïc sinh La San ñeà xöôùng. Chöông
trình chi tieát seõ ñöôïc gôûi ñeán taát caû anh chò em cöïu hoïc sinh vaø thaân höõu La San vaøo khoaûng ñaàu
thaùng 9/1995. Neáu coù phöông tieän, xin lieân laïc qua e-mail address : lasan@saigon.com

Hoââïi Töông Trôï Thieâng Lieâng la San

ñaëc bieät khen ngôïi vaø ghi ôn caùc coå ñoäng vieân
Mary Rosary Phaïm Kim Ngaân
Dominicoâ Buøi Minh Haûi
Ñinh Vieát Chieán
Ñaëng Kim Quang
Alphonse Vuõ Traàn Thaønh
Maria Tröông Thò Maàu
Ñoã Thò Sen
Giuse Ñoã Vaên Haûi
Phaïm Ñình Truï / Nguyeãn Thò Nhung
Traàn Vaên Phuùc
Maria Nguyeãn Thò Khöôùc
Maria Phaïm Thò Dieãm
Traàn Vaên Bính / Traàn Hieàn
Baø Voõ Quùy Hy
Maria Phaïm Tröông
Ineâ Nguyeãn Tuù Leä
Nguyeãn Thò Vy
Mai Thò Ñoã
Theùreøse Nguyeãn Hoàng
Cao Nhö Theá
Vuõ Ñöùc Nguyeân
Nguyeãn Thò Tho
Benedictoâ Nguyeãn Chaùnh
Nguyeãn Vaên Baùch
Dominicoâ Haø Ñình Nhu
Giuse Nguyeãn Vaên Töôùc
Maria Traàn Thò Meán

ñaõ tích cöïc haêng say truyeàn baù vaø coå ñoäng cho Hoäi ñöôïc phaùt trieån
ngaøy caøng maïnh vaø ñem laïi ôn ích thieâng lieâng cho nhieàu linh hoàn.




